AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS - AR15 7" ULTRA LITE MLOK
HAND GUARD

13.7" Ultra Lite MLOK Hand Guard (Includes Barrel Nut & Hardware). Made of
6061-T6 aluminum and anodized black per mil-spec MIL-A-8625F, TYPE llI,
CLASS 2-5. 13.7": Hand guard weighs 9.1 ounces. Barrel nut and hardware
weigh 1.3 ounces. 7": Hand guard weighs 5.4 ounces. Barrel nut and hardware
weigh and additional 1.3 ounces. 10": Hand guard weighs 6.9 ounces. Barrel nut
and hardware weigh an additional 1.3 ounces. 15": Hand guard weighs 9.8
ounces. Barrel nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces.

Attributes

Name: AR15 7" ULTRA LITE MLOK HAND GUARD
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 100036377

Mfr. No.: SBHGO02

Color: Black

Length: 7

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 241mm

UPC: 850869008538

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS von SHARPS BROS entschieden
haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts gem&R den EURIchtlinien fur Produktsicherheit.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Handguards nur gemaf den Anweisungen verwenden.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.
Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Informieren Sie sich regelméaRig Uber Riickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwenden Sie die Handguards nur mit kompatiblen AR15Modellen.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemaf montiert und gesichert sind, um Verletzungen zu
vermeiden.

®* Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder chemischen Substanzen, die das Material
beschadigen kdnnten.

® Tragen Sie bei der Installation und Handhabung geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Handschuhe.

® Stellen Sie sicher, dass der Handguard nicht wahrend des Gebrauchs tberhitzt wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass alle benétigten Werkzeuge bereitliegen.
® Uberprifen Sie, ob alle Teile des Handguards vollstandig und unbeschéadigt sind.

2. Installation

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.

Befestigen Sie die Laufmutter gemaf den mitgelieferten Anweisungen.

Setzen Sie den Handguard an die vorgesehene Stelle und sichern Sie ihn fest.
Uberpriifen Sie die Stabilitit des Handguards, bevor Sie das Produkt verwenden.

3. Verwendung

* Verwenden Sie den Handguard nur fir den vorgesehenen Zweck.
* Uberpriifen Sie regelméaRig die Befestigungen und den Zustand des Handguards wéhrend der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Aluminium und Metall.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Threr Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen tber einen
EUbasierten Kontakt abgewickelt werden.



Vielen Dank, dass Sie sich fiir die AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS entschieden haben. lhre Sicherheit
und Zufriedenheit stehen an erster Stelle.



Safety Instruction Guide for AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS

Introduction

Thank you for choosing the AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your product functions effectively and safely. Please read this manual
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the hand guard is compatible with your specific AR15 model.

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the hand guard for any signs of damage or wear.

Do not exceed the recommended weight capacity for attachments on the hand guard.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

® |nstallation Precautions:

® Ensure the firearm is unloaded before installation.
® Use only the provided barrel nut and hardware for installation.
® Avoid overtightening the barrel nut, as this may cause damage.

® Operational Precautions:

* Always check that the hand guard is securely attached before use.
® Be mindful of the weight of accessories attached to the hand guard.
® Regularly clean the hand guard to prevent buildup of dirt and debris.

®* Handling Precautions:

® Always treat the firearm as if it is loaded.
® Point the firearm in a safe direction at all times.
® Keep your finger off the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing hand guard if applicable.

Align the new hand guard with the barrel nut.

Secure the hand guard using the provided hardware; do not overtighten.
Verify that the hand guard is firmly attached before proceeding.

2. Usage:
® Familiarize yourself with the hand guard's features and operation.

® Attach accessories as needed, ensuring they do not exceed weight limits.
® Regularly check the integrity and stability of the hand guard during use.

Disposal Instructions



® Dispose of the hand guard in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste.
® Consider recycling options for aluminum materials where available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for more
details.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 ULTRA LITE
MLOK HAND GUARDS. Thank you for your attention to safety.



Guide de sécurité pour les Gardemain MLOK Ultra
LITE AR15

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain MLOK Ultra LITE de Sharps Bros pour votre AR15. Ce produit est con¢u pour offrir
Iégereté et robustesse. Cependant, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation
s(re et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, l'installation et I'utilisation de votre
gardemain.

Directives de sécurité générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour I'application prévue.

Ne laissez pas les enfants manipuler ou utiliser ce produit sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelgque maniére que ce soit.

Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

* |nstallation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Poids : Soyez conscient du poids du gardemain et du matériel associé lors de l'utilisation de votre AR15.

* Echauffement : Aprés une utilisation prolongée, le gardemain peut devenir chaud. Evitez tout contact direct
avec la peau jusqu'a ce qu'il refroidisse.

® Matériaux : Evitez tout contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le fini
anodisé.

® Utilisation en extérieur : En cas de conditions météorologiques extrémes, évitez d'utiliser le produit pour
prévenir les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que votre AR15 est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
2. Retrait de I'ancien gardemain :
® Utilisez les outils appropriés pour retirer I'ancien gardemain.
® Conservez tous les boulons et pieces pour une éventuelle réutilisation.
3. Installation du gardemain MLOK :
® Placez le gardemain sur le récepteur de votre AR15.
® Fixez le boulon de canon selon les spécifications fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
® Vérifiez que le gardemain est correctement aligné et sécurisé avant de passer a I'étape suivante.
4. Vérification finale : Assurezvous que toutes les pieces sont bien en place et que le gardemain est solidement
fixe.

Utilisation

® Utilisez votre AR15 conformément aux lois et réglementations en vigueur dans votre région.
® Effectuez des contrbles réguliers pour vous assurer que le gardemain est toujours en bon état.
® Evitez de tirer avec le gardemain en contact avec des surfaces dures qui pourraient causer des dommages.

Instructions d'élimination

Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.

Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux en aluminium.

Si le produit est endommagé audela de sa capacité d'utilisation, contactez un service de recyclage local pour
obtenir des conseils sur I'élimination.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain MLOK Ultra LITE, veuillez contacter
le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit a portée de main
pour faciliter le processus.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une expérience sdre et agréable avec votre gardemain MLOK
Ultra LITE. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guardia MLOK Ultra Leggera da 7" di SHARPS BROS. Questo prodotto & progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e
manutenzione per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e in modo responsabile.
Verifica sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione e utilizzo.

Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione o l'uso.
Evita di toccare le parti calde del prodotto durante e dopo l'uso.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza la supervisione di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® |eggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

2. Installazione:

Rimuovi eventuali componenti esistenti dall’AR15.

Posiziona la guardia MLOK sulla parte anteriore del fucile.

Utilizza il dado della canna e il materiale forniti per fissare saldamente la guardia.
Controlla che tutti i collegamenti siano sicuri e privi di giochi.

3. Uso:

Utilizza la guardia MLOK solo in condizioni di sicurezza.
® Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente o in contenitori non autorizzati.
® Se il prodotto & danneggiato, contatta un professionista per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Ricorda di mantenere sempre la sicurezza come priorita assoluta durante I'uso e la manutenzione del tuo prodotto.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania ostony lufy
AR15 ULTRA LITE MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ostony lufy AR15 ULTRA LITE MLOK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu zgodnie z obowiazujgcymi przepisami Unii Europejskiej. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi informacjami, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzywania broni palne;.

Nalezy regularnie sprawdzac¢ produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

W przypadku wystagpienia jakichkolwiek nieprawidtowosci, nalezy natychmiast zaprzesta¢ uzytkowania i
skontaktowac sie z odpowiednim specjalista.

® Produkt nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieuprawnionych.

Szczegdlne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj ostony lufy wylgcznie na broni, do ktérej jest przeznaczona.

Przed kazdym uzyciem upewnij sie, ze bron jest w stanie spoczynku i niezatadowana.

Unikaj kontaktu z woda i substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ materiat.

Nie uzywaj uszkodzonego produktu; w razie watpliwosci skonsultuj sie ze specjalista.

W przypadku wystagpienia jakichkolwiek incydentow zwigzanych z bezpieczenstwem, zgto$ je odpowiednim
organom.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalaciji:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria.
® Przeczytaj instrukcje obstugi broni, na ktérej bedzie montowana ostona lufy.

2. Montaz ostony lufy:
® Zdejmij istniejgca ostone lufy, jesli jest zainstalowana.

* Umies¢ ostone lufy AR15 ULTRA LITE MLOK na lufie, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo dopasowana.
® Zamocuj nakretke lufy i inne akcesoria zgodnie z instrukcjg montazu.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj ostony lufy zgodnie z jej przeznaczeniem.
® Regularnie sprawdzaj mocowanie i stan ostony lufy przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych odpadéw komunalnych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie utylizacja, aby uzyskac informacje na temat bezpiecznej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy bezpiecznego uzytkowania ostony lufy AR15 ULTRA
LITE MLOK.






AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas siséltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja
ohjeiden noudattaminen ovat ensiarvoisen tarkeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

AlA kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kéayta vain tuotteen mukana tulevia tai suositeltuja asennustarvikkeita.
Varmista, ettd kaikki osat on tiukasti kiinnitetty ennen kayttoa.

Ala ylita suositeltuja kuormitusrajoja.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kaytat tuotetta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tyokalut ovat saatavilla ennen asennusta.
® Poista vanha kasikahva, jos sellainen on.
® Kiinnitd uusi AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARD seuraavasti:
® Aseta kasikahva paikalleen.
® Kayta mukana tulevia piippupultteja ja tarvikkeita.
® Kirista pultit tasaisesti varmistaaksesi, ettéa kahva on tukevasti kiinni.
® Tarkista asennuksen jalkeen, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja.

2. Kayttd

® Varmista, ettd k&sikahva on kunnolla asennettu ennen kaytt6a.
® Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
* Ala kayta tuotetta, jos huomaat mitaan epéatavallista tai ongelmia sen toiminnassa.

Havittamisohjeet

® Tuote ja sen osat tulee havittaa paikallisten ymparistdsaantdjen mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavallisten kotitalousjétteiden joukkoon.
® Tarkista paikalliset ohjeet kierratyksesta ja vaarallisten materiaalien kasittelysta.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytté valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton AR15 ULTRA LITE MLOK HAND
GUARDS tuotteelle. Kiitos, etté valitsit tuotteemme!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS SHARPS BROS AR15 7" ULTRA LITE
MLOK HAND GUARD

Introduktion

Tack for att du valt AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. Detta handskydd &ar designat for att ge hdg
prestanda och sakerhet. For att sdkerstalla en trygg anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten fore anvandning for att sdkerstalla att den ar i gott skick.

Om du upptacker skador eller defekter, sluta anvanda produkten omedelbart.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for uppdateringar om produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon och handskar vid installation och anvandning av handskyddet.

Undvik att 6verbelasta handskyddet med vikter som 6éverskrider tillverkarens rekommendationer.
Anvand produkten endast med kompatibla AR15 modeller.

Montera alltid handskyddet pa ett stabilt och sakert satt for att undvika att det lossnar under anvandning.
Var forsiktig med skarpa kanter och delar under installationen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att alla nédvandiga verktyg och komponenter &r tillgangliga innan installationen paborjas.
® Rengor omradet dar handskyddet ska installeras.

2. Installation:

Ta bort det befintliga handskyddet (om tillampligt) genom att lossa skruvarna.
Placera det nya handskyddet pa den avsedda platsen.

Anvand pipmutter och hardvara som ingar for att fasta handskyddet ordentligt.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och inte rér sig.

3. Anvéndning:
® Nar handskyddet ar installerat, kontrollera att det ar korrekt monterat innan anvandning.

* Anvand produkten som avsett och undvik att anvanda den pa ett satt som inte 6verensstammer med
sékerhetsriktlinjerna.

Avfallsinstruktioner
® Vid avyttring av produkten, f6lj lokala féreskrifter for avfallshantering.

¢ Atervinn materialet om méjligt, sérskilt aluminiumdelar.
® Slang inte produkten i hushallsavfall om den &r skadad eller defekt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar du kopte produkten. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av ditt AR15
ULTRA LITE MLOK HAND GUARD. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter!



Navod na bezpe€né pouzivani AR15 ULTRA LITE
MLOK HAND GUARDS

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni pfedpazbi AR15 ULTRA LITE MLOK od spole¢nosti SHARPS BROS. Tento produkt
byl navrzen pro bezpec€né a efektivni pouziti. Abychom zajistili vasi bezpecnost a ochranu, prosim, peclivé si pfectéte
tento navod a dodrzujte vSechny uvedené pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

PFed pouzitim produktu zkontrolujte, zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni nebo vady.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani produktu noste vhodné ochranné pomlcky, jako jsou ochranné bryle a rukavice.
Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné pouzivat, vyhledejte pomoc odbornika.
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Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred instalaci se ujistéte, Ze je zbran vybita a bezpecna.

P¥i praci s produktem dodrzujte bezpec€nostni pfedpisy pro manipulaci se zbranémi.

Neprovadéjte Zadné Upravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost nebo vykon.

Pokud se pfi pouzivani produktu vyskytne jakykoli problém, pfestarite produkt pouzivat a kontaktujte
odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.
® Ujistéte se, Ze pracovni prostor je dobfe osvétleny a Cisty.

2. Instalace
® Pred instalaci odstrarite staré pfedpazbi, pokud je to nutné.

* Nainstalujte nové pfedpazbi podle pokynl vyrobce, dbejte na to, aby bylo spravné upevnéno.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a matice pevné utazeny.

3. Pouzivani

® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt spravné nainstalovan a neposSkozen.
® Pouzivejte produkt pouze k zamyslenému ucelu.
® UdrZujte produkt Cisty a pravidelné kontrolujte jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech.

®* Nevyhazujte produkt do béZzného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte moznost recyklace, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu
Pro jakékoli dotazy nebo dalSi informace se prosim obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Tento navod byl vypracovan v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecénosti vyrobkl (GPSR) a mél by byt

dodrZovan pro zajisténi bezpeéného pouzivani produktu. Ujistéte se, Ze jste si predetli a porozuméli véem pokyndim
pfed pouzitim. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a ochranu pfi pouzivani naSich produkt.



